
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te, Brussel, 9 januari 1998.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
Ph. MAYSTADT

*

MINISTERIE VAN VERKEER
EN INFRASTRUCTUUR

[97/14282]N. 98 — 308 (97 — 2179)
24 SEPTEMBER 1997. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
vergoedingen waaraan het gebruik van openbare diensten betref-
fende de luchtvaart is onderworpen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 30 september 1997, blz. 25688 :
In het koninklijk besluit van 24 september 1997 tot vaststelling van de

vergoedingen waaraan het gebruik van openbare diensten betreffende
de luchtvaart is onderworpen worden in artikel 2, § 1, 8°, a, na het
tweede en na het derde streepje, en in artikel 8, § 1, b, laatste lid, de
woorden « overeenkomstig artikel 11, § 5 » vervangen door de woorden
« overeenkomstig artikel 11, § 6 ».

*

MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[98/22040]N. 98 — 309
23 JANUARI 1998. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 2 september 1980 tot vaststelling van de
voorwaarden waaaronder de verplichte ziekte- en invaliditeitsver-
zekering tegemoetkomt in de kosten van de farmaceutische
specialiteiten en daarmee gelijkgestelde producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35;
Gelet op het koninklijk besluit van 2 september 1980 tot vaststelling

van de voorwaarden waaronder de verplichte ziekte- en invaliditeits-
verzekering tegemoetkomt in de kosten van de farmaceutische specia-
liteiten en daarmee gelijkgestelde producten zoals tot op heden
gewijzigd;
Gelet op de voorstellen, uitgebracht op 25 september 1997 door de

Technische raad voor farmaceutische specialiteiten;
Gelet op de adviezen uitgebracht op 24 oktober 1997 door de

Overeenkomstencommissie apothekers-verzekeringsinstellingen;
Gelet op de adviezen uitgebracht op 17 november 1997 door het

Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging;
Gelet op de wetten op de Raad van State gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989 en 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat alles moet in het werk gesteld worden om de

termijnen, bepaald in het bovengenoemd koninklijk besluit van 2 sep-
tember 1980, na te leven;
Overwegende dat in dit besluit de wijzigingen volgen uit de

toepassing van de bepalingen van het artikel 5-c) van het bovenge-
noemd koninklijk besluit van 2 september 1980 en overwegende dat die
wijzigingen het tijdig informeren van de betrokkenen noodzakelijk
maakt;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 janvier 1998,

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
Ph. MAYSTADT

MINISTERE DES COMMUNICATIONS
ET DE L’INFRASTRUCTURE

[97/14282]F. 98 — 308 (97 — 2179)
24 SEPTEMBRE 1997. — Arrêté royal fixant les redevances auxquelles
est soumise l’utilisation de services publics intéressant la naviga-
tion aérienne. — Erratum

Au Moniteur belge du 30 septembre 1997, page 25688 :
Dans l’arrêté royal du 24 septembre 1997 fixant les redevances

auxquelles est soumise l’utilisation des services publics intéressant la
navigation aérienne, dans l’article 2, § 1er, 8°, a, tirets 2 et 3, et dans
l’article 18, § 1er, b, dernière alinéa, les mots « conformément à
l’article 11, § 5 » sont remplacés par les mots « conformément à
l’article 11, § 6 ».

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[98/22040]F. 98 — 309
23 JANVIER 1998. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
2 septembre 1980 fixant les conditions dans lesquelles l’assurance
obligatoire contre la maladie et l’invalidité intervient dans le coût
des spécialités pharmaceutiques et produits assimilés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35;

Vu l’arrêté royal du 2 septembre 1980 fixant les conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire contre la maladie et l’invalidité
intervient dans le coût des spécialités pharmaceutiques et produits
assimilés tel qu’il a été modifié jusqu’à ce jour;

Vu les propositions du Conseil technique des spécialités pharmaceu-
tiques, émises le 25 septembre 1997;
Vu les avis de la Commission de conventions pharmaciens-

organismes assureurs, émis le 24 octobre 1997;
Vu les avis du Comité de l’assurance des soins de santé, émis le

17 novembre 1997;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois du 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989 et 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant qu’il y a lieu de tout mettre en œuvre pour respecter les

délais prévus à l’arrêté royal du 2 septembre 1980 susvisé;

Considérant que les modifications reprises dans le présent arrêté
résultent de l’application des dispositions de l’article 5-c) de l’arrêté
royal du 2 septembre 1980 susvisé et considérant que ces modifications
nécessitent une prompte information des intéressés;
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Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In bijlage I van het koninklijk besluit van 2 septem-
ber 1980 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder de verplichte
ziekte- en invaliditeitsverzekering tegemoetkomt in de kosten van de
farmaceutische specialiteiten en daarmee gelijkgestelde producten, als
volgt de inschrijving wijzigen van de volgende specialiteiten :

1° in hoofdstuk I :

Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

B-35 ABBOKINASE Abbott
0730-853 * pr. fl. inj. lyoph. 1 × 250 000 U.I./5 ml 5 074,—
0730-853 ** pr. fl. inj. 1 × 250 000 U.I./5 ml 4 787,—

B-35 ACTOSOLV Hoechst Marion Roussel
0732-263 * pr. fl. inj. 1 × 100 000 I.U. 2 351,—
0739-839 * pr. fl. inj. 1 × 600 000 I.U. 10 196,—
0732-263 ** pr. fl. inj. 1 × 100 000 I.U. 2 064,—
0739-839 ** pr. fl. inj. 1 × 600 000 I.U. 9 909,—

B-15 BLOKIUM-50 Sintesa
1255-264 compr. 30 × 50 mg 466,— 70 116
1255-272 compr. 60 × 50 mg 838,— 126 209
0745-281 * pr. compr. 1 × 50 mg 10,20
0745-281 ** pr. compr. 1 × 50 mg 8,37

B-15 BLOKIUM-100 Sintesa
1255-298 compr. 30 × 100 mg 838,— 126 209
1255-306 compr. 60 × 100 mg 1 315,— 197 329
0745-653 * pr. compr. 1 × 100 mg 18,33
0745-653 ** pr. compr 1 × 100 mg 15,07

B-63 BREXINE Christiaens Pharma
0382-663 compr. 30 × 20 mg 909,— 136 227
0382-671 pulv. or. 30 × 20 mg 909,— 136 227
0739-151 * pr. compr. 1 × 20 mg 22,10
0739-169 * pr. pulv. or. 1 × 20 mg 22,10
0739-151 ** pr. compr 1 × 20 mg 18,17
0739-169 ** pr. pulv. or. 1 × 20 mg 18,17

B-88 CALSYNAR 50 Rhône-Poulenc Rorer
1232-339 ser. 15 × 50 I.U./0,5 ml 2 226,— 250 375
1278-431 ser. 30 × 50 I.U./0,5 ml 3 316,— 250 375
0734-897 * pr. ser. 1 × 50 I.U./0,5 ml 106,40
0734-897 ** pr. ser. 1 × 50 I.U./0,5 ml 96,83

CALSYNAR 100 Rhône-Poulenc Rorer
1232-347 ser. 15 × 100 I.U./ml 3 316,— 250 375
1278-423 ser. 30 × 100 I.U./ml 5 058,— 250 375
0734-905 * pr. ser. 1 × 100 I.U./ml 164,47
0734-905 ** pr. ser. 1 × 100 I.U./ml 154,90

B-60 CATAFLAM DIPERSIBLE Novartis Pharma
1257-005 compr. 30 × 50 mg 420,— 63 105
0744-912 * pr. compr. 1 × 50 mg 10,23
0744-912 ** pr. compr. 1 × 50 mg 8,40

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 2 septembre 1980 fixant
les conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire contre la maladie
et l’invalidité intervient dans le coût des spécialités pharmaceutiques et
produits assimilés, modifier comme suit l’inscription des spécialités
suivantes :

1° au chapitre I :
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Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

B-111 CECLOR Lilly
0818-906 caps. 15 × 250 mg 467,— 70 117
0482-299 caps. 15 × 500 mg 747,— 112 187
0818-914 gran. pr. susp. or. 60 ml 125 mg/5 ml 228,— 34 57
1152-107 gran. pr. susp. or. 100 125 mg/5 ml 344,— 52 86
0664-136 gran. pr. susp. or. 60 ml 250 mg/5 ml 366,— 55 91
1152-115 gran. pr. susp. or. 100 ml 250 mg/5 ml 548,— 82 137
0702-605 * pr. caps. 1 × 250 mg 22,73
0736-116 * pr. caps. 1 × 500 mg 36,33
0702-613 * pr. susp. or. 1 × 125 mg/5 ml 12,55
0732-222 * pr. susp. or. 1 × 250 mg/5 ml 20,—
0702-605 ** pr. caps. 1 × 250 mg 18,67
0736-116 ** pr. caps. 1 × 500 mg 29,87
0702-613 ** pr. susp. 1 × 125 mg/5 ml 10,30
0732-222 ** pr. susp. or. 1 × 250 mg/5 ml 16,45

B-110 CEPOREX Glaxo Wellcome
1328-194 sir. 60 ml 250 mg/5 ml 258,— 39 64
1328-202 sir. 100 ml 250 mg/5ml 345,— 52 86
0746-073 * pr. sir. 1 × 250 mg/5 ml 12,60
0746-073 ** pr. sir 1 × 250 mg/5 ml 10,35

B-112 CLAFORAN Hoechst Marion Roussel
0703-090 ** pr. fl. I.V.-I.M. 1 × 1 g + solv. 296,—
0703-108 ** pr. fl. I.V. 1 × 2 g + solv. 562,—

C-22 DEBRISAN Pharmacia & Upjohn
0704-163 ** pr. pulv. derm. 1 × 1 g 20,77

B-116 DIKACINE Belphar
0705-210 ** pr. amp. inj. 1 × 75 mg/1,5 ml 155,3

B-24 DIUREXAN Asta
0014-340 compr. 20 × 20 mg 132,— 20 33
0813-204 compr. 56 × 20 mg 336,— 50 84
0705-533 * pr. compr. 1 × 20 mg 4,38
0705-533 ** pr. compr. 1 × 20 mg 3,59

B-29 DOBUTREX Lilly
0732-255 * pr. fl. inj. 1 × 250 mg/20 ml 444,—
0732-255 ** pr. fl. inj. 1 × 250 mg/20 ml 365,—

Cx-10 DUSPATALIN Solvay Pharma
0014-845 drag. 40 × 135 mg 369,— 295 295
1082-346 drag. 120 × 135 mg 777,— 622 622
0705-913 * pr. drag. 1 × 135 mg 4,73
0705-913 ** pr. drag. 1 × 135 mg 3,88

A-33 ELVORINE Lederle
0742-734 * pr. fl. lyoph I.V. 1 × 25 mg 765,—
0742-742 * pr. fl. lyoph I.V. 1 × 50 mg 1 532,—
0742-734 ** pr. fl. lyoph I.V. 1 × 25 mg 629,—
0742-742 ** pr. fl. lyoph I.V. 1 × 50 mg 1 258,—

A-28 EPOSIN OPG Pharmacie
1226-125 fl. I.V. 1 × 100 mg/5 ml 1 013,— — —
0744-441 * pr. fl. I.V. 1 × 100 mg/5 ml 739,—
0744-441 ** pr. fl. I.V. 1 × 100 mg/5 ml 607,—
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Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

B-63 FELDENE Pfizer
0084-145 amp. I.M. 6 × 20 mg/ml 389,— 58 97
0808-394 caps. 30 × 10 mg 478,— 72 119
0808-402 caps. 60 × 10 mg 909,— 136 227
0808-410 caps. 30 × 20 mg 909,— 136 227
0867-630 supp. 12 × 20 mg 421,— 63 105
0730-382 * pr. amp. I.M. 1 × 20 mg/ml 47,33
0706-986 * pr. caps. 1 × 10 mg 11,05
0706-994 * pr. caps. 1 × 20 mg 22,10
0707-000 * pr. supp. 1 × 20 mg 25,58
0730-382 ** pr. amp. I.M. 1 × 20 mg/ml 38,83
0706-986 ** pr. caps. 1 × 10 mg 9,08
0706-994 ** pr. caps. 1 × 20 mg 18,17
0707-000 ** pr. supp. 1 × 20 mg 21,—

B-63 FELDENE Dispersal Pfizer
0841-577 compr. sec. 30 × 20 mg 909,— 136 227
0730-044 * pr. compr. sec. 1 × 20 mg 22,10
0730-044 ** pr. compr. sec. 1 × 20 mg 18,17

B-63 FELDENE LYOTABS Pfizer
1199-058 compr. 30 × 20 mg 909,— 136 227
0744-144 * pr. compr. 1 × 20 mg 22,10
0744-144 ** pr. compr. 1 × 20 mg 18,17

B-128 HIPREX 3M Pharma
1111-558 compr. 60 × 1 g 506,— 76 126
0708-529 * pr. compr. 1 × 1 g 6,15
0708-529 ** pr. compr 1 × 1 g 5,05

B-71 IMPROMEN Janssen-Cilag
0047-969 compr. 25 × 5 mg 654,— 98 163
0047-985 compr. 25 × 10 mg 1 115,— 167 279
0048-017 gtt. 30 ml 2 mg/ml 322,— 48 80
0048-025 gtt. 30 ml 10 mg/ml 1 184,— 178 296
0709-113 * pr. compr. 1 × 5 mg 19,08
0709-121 * pr. compr. 1 × 10 mg 34,28
0709-139 * pr. gtt. 1 × 2 mg/ml 7,83
0709-147 * pr. gtt. 1 × 10 mg/ml 31,37
0709-113 ** pr. compr. 1 × 5 mg 15,68
0709-121 ** pr. compr. 1 × 10 mg 28,16
0709-139 ** pr. gtt. 1 × 2 mg/ml 6,43
0709-147 ** pr. gtt. 1 × 10 mg/ml 25,77

B-71 IMPROMEN DECANOAS Janssen-Cilag
0869-073 amp. inj. 1 × 50 mg/ml 601,— 90 150
0869-081 amp. inj. 1 × 150 mg/3 ml 1 278,— 192 319
0726-935 * pr. amp. inj. 1 × 50 mg/ml 439,—
0726-943 * pr. amp. inj. 1 × 150 ml/3ml 1 055,—
0726-935 ** pr. amp. inj. 1 × 50 mg/ml 360,—
0726-943 ** pr. amp. inj. 1 × 150 mg/3 ml 867,—

A-30 KETALAR Warner Lambert
0710-178 * pr. ml inj. 50 mg 57,90
0710-178 ** pr. ml inj. 50 mg 47,60
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Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

A-24 LEDERTREXATE CONCENTRATE Lederle
0746-081 * pr. fl. inj. 1 × 100 mg/ml 927,—
0746-099 * pr. fl. inj. 1 × 1 g/10 ml 6 390,—
0746-107 * pr. fl. inj. 1 × 5 g/50 ml 27 746,—
0746-081 ** pr. fl. inj. 1 × 100 mg/ml 761,—
0746-099 ** pr. fl. inj. 1 × 1 g/10 ml 6 103,—
0746-107 ** pr. fl. inj. 1 × 5 g/50 ml 27 459,—

B-88 MIACALCIC Novartis Pharma
1261-460 amp. ser. 30 × 100 I.U./ml 5 058,— 250 375
0741-637 * pr. amp. ser. 1 × 100 I.U./ml 164,47
0741-637 ** pr. amp. ser. 1 × 100 I.U./ml 154,90

B-110 MOXACEF Bristol-Myers Squibb
1259-142 compr. disp. 16 × 500 mg 544,— 82 136
0745-000 * pr. compr. disp. 1 × 500 mg 24,81
0745-000 ** pr. compr. disp. 1 × 500 mg 20,38

B-6 NIFESLOW Boss Pharma
1281-468 caps. 28 × 20 mg 489,— 73 122
1281-484 caps. 56 × 20 mg 780,— 117 195
0745-067 * pr. caps. 1 × 20 mg 10,16
0745-067 ** pr. caps. 1 × 20 mg 8,36

B-134 NIZORAL Janssen-Cilag
0062-190 compr. 10 × 200 mg 626,— 94 156
0062-208 compr. 30 × 200 mg 1 312,— 197 328
0827-626 sol. b. 100 ml 100 mg/5 ml 646,— 97 161
0712-992 * pr. compr. 1 × 200 mg 36,57
0713-016 * pr. sol. b. 1 × 100 mg/5 ml 23,60
0712-992 ** pr. compr. 1 × 200 mg 30,03
0713-016 ** pr. sol. b. 1 × 100 mg/5 ml 19,35

B-154 NIZORAL Janssen-Cilag
0842-153 crème 30 g 20 mg/g 234,— 35 58
0727-958 * pr. crème 1 × 20 mg/g 5,70
0727-958 ** pr. crème 1 × 20 mg/g 4,67

B-174 NIZORAL Janssen-Cilag
0804-773 ov. 5 × 400 mg 574,— 86 143
0728-360 * pr. ov. 1 × 400 mg 83,80
0728-360 ** pr. ov. 1 × 400 mg 68,80

B-198 OCUFLUR Allergan
0226-258 coll. 5 ml 0,3 mg/ml 244,— 37 61
0739-813 * pr. coll. 5 ml 0,3 mg/ml 178,—
0739-813 ** pr. coll. 5 ml 0,3 mg/ml 146,—

B-134 PIMAFUCIN Yamanouchi
0865-238 susp. or. 20 ml 25 mg/ml 300,— 45 75
0714-915 * pr. susp. or. 1 × 25 mg/ml 10,95
0714-915 ** pr. susp. or. 1 × 25 mg/ml 9,—

B-126 PIPRAM Rhône-Poulenc Rorer
0103-218 caps. 40 × 200 mg 588,— 88 147
0715-045 * pr. caps. 1 × 200 mg 10,73
0715-045 ** pr. caps. 1 × 200 mg 8,83

B-90 PROGESTOGEL Piette
0071-803 gel 80 g 10 mg/g 196,— 29 49
0715-755 * pr. gel 1 × 5 g 10 mg/g 8,94
0715-755 ** pr. gel 1 × 5 g 10 mg/g 7,38
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Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

Cx-10 SPASMONAL Trenker
0380-501 compr. 40 × 135 mg 369,— 295 295
0398-644 compr. 120 × 135 mg 777,— 622 622
0738-880 * pr. compr. 1 × 135 mg 4,73
0738-880 ** pr. compr. 1 × 135 mg 3,88

B-60 SPIDIFEN Zambon
1281-492 dos. gran. 30 × 400 mg 211,— 32 53
0745-026 * pr. dos. gran. 1 × 400 mg 5,13
0745-026 ** pr. dos. gran. 1 × 400 mg 4,23

B-15 TENORMIN MINOR 25 Zeneca
1208-628 compr. 28 × 25 mg 229,— 34 57
1193-333 compr. 56 × 25 mg 435,— 65 109
0745-091 * pr. compr. 1 × 25 mg 5,68
0745-091 ** pr. compr. 1 × 25 mg 4,66

Cs-7 TINSET Janssen-Cilag
0858-597 compr. 25 × 30 mg 289,— 173 173
0719-450 * pr. compr. 1 × 30 mg 8,44
0719-450 ** pr. compr. 1 × 30 mg 6,92

B-131 TRIMATRIM Belphar
0101-485 compr. 20 × 90 mg/410 mg 201,— 30 50
0101-527 compr. 60 × 90 mg/410 mg 541,— 81 135
0103-002 susp. or. 100 ml 45 mg/205 mg/5 ml 144,— 22 36
0719-989 * pr. compr. 1 × 90 mg/410 mg 6,58
0719-997 * pr. susp. or. 1 × 45 mg/205 mg/5 ml 5,25
0719-989 ** pr. compr. 1 × 90 mg/410 mg 5,40
0719-997 ** pr. susp. or. 1 × 45 mg/205 mg/5 ml 4,30

B-3 TRINIPATCH 5 Lederle
1287-903 syst. 30 × 5 mg 1 013,— 152 253
0746-164 * pr. syst. 1 × 5 mg 24,63
0746-164 ** pr. syst. 1 × 5 mg 20,23

B-3 TRINIPATCH 10 Lederle
1287-929 syst. 30 x 5 mg 1347,— 202 337
0746-172 * pr. syst. 1 × 10 mg 37,97
0746-172 ** pr. syst. 1 × 10 mg 31,20

B-127 URFADYN P.L. Zambon
0014-738 caps. 50 × 100 mg 468,— 70 117
0720-367 * pr. caps. 1 × 100 mg 6,84
0720-367 ** pr. caps. 1 × 100 mg 5,62

B-35 UROKINASE Bournonville Parma
0720-524 * pr. fl. inj. lyoph. 1 × 75 000 U.I./10 ml

+ solv. 2 082,—
0742-536 * pr. fl. lyoph. I.V. 1 × 100 000 U.I. + solv. 2 082,—

0732-586
* pr. fl. inj. lyoph. 1 × 225 000 U.I./20 ml
+ solv. 4 595,—

0742-544 * pr. fl. lyoph. I.V. 1 × 300 000 U.I. + solv. 4 595,—

0720-524
** pr. fl. inj. lyoph. 1 × 75 000 U.I./10 ml
+ solv. 1 795,—

0742-536 ** pr. fl. lyoph. I.V. 1 × 100 000 U.I. + solv. 1 795,—

0732-586
** pr. fl. inj. lyoph. 1 × 225 000 U.I./20 ml
+ solv. 4 308,—

0742-544 ** pr. fl. lyoph. I.V. 1 × 300 000 U.I. + solv. 4 308,—
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Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

B-90 UTROGESTAN Piette
0094-383 caps. 30 × 100 mg 388,— 58 97
0891-416 caps. 90 × 100 mg 923,— 138 231
0720-649 * pr. caps. 1 × 100 mg 7,49
0720-649 ** pr. caps. 1 × 100 mg 6,14

B-131 WELLCOPRIM Glaxo Wellcome
0811-091 compr. 28 × 100 mg 232,— 35 58
0811-109 compr. 10 × 300 mg 232,— 35 58
0721-399 * pr. compr. 1 × 100 mg 6,04
0721-407 * pr. compr. 1 × 300 mg 16,90
0721-399 ** pr. compr. 1 × 100 mg 4,96
0721-407 ** pr. compr. 1 × 300 mg 13,90

2° in hoofdstuk IV-B :

Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

- § 21

B-177 HEXABRIX 160 Codali

0095-034 1 fl. inj. 50 ml 740,— 111 185

0095-075 1 fl. inj. 100 ml 1 271,— 191 318

0728-766 * pr. fl. inj. 50 ml 540,—

0728-774 * pr. fl. inj. 100 ml 1 047,—

0728-766 ** pr. fl. inj. 50 ml 440,—

0728-774 ** pr. fl. inj. 100 ml 860,—

B-177 HEXABRIX 200 Codali

0095-083 1 fl. inj. 50 ml 876,— 131 219

0095-232 1 fl. inj. 100 ml 1 415,— 212 354

0095-620 1 fl. inj. 200 ml 2 327,— 250 375

0728-782 * pr. fl. inj. 50 ml 639,—

0728-790 * pr. fl. inj. 100 ml 1 222,—

0728-808 * pr. fl. inj. 200 ml 2 203,—

0728-782 * pr. fl. inj. 50 ml 525,—

0728-790 * pr. fl. inj. 100 ml 1 004,—

0728-808 * pr. fl. inj. 200 ml 1 916,—

2° au chapitre IV-B :
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Criterium
—

Critère
Code

Benaming en verpakkingen
—

Dénomination et conditionnements

Opmer-
kingen
—

Obser-
vations

Basis van
tegemoetkoming

—
Base de

remboursement

Aandeel van de
rechthebbende
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire visé
par l’art. 37, § 2,
loi 14.7.1994

Aandeel van de
rechthebbende
andere dan deze
beoogd bij art. 37,
§ 2, wet 14.7.1994

—
Intervention du
bénéficiaire autre
que celui visé par
l’art. 37, § 2, loi
14.7.1994

B-177 HEXABRIX 320 Codali
0045-575 1 fl. inj. 10 ml 347,— 52 87
0808-444 1 amp. inj. 20 ml 576,— 86 144
0808-451 1 fl. inj. 50 ml 1 271,— 191 318
0808-469 1 fl. inj. 100 ml 2 106,— 250 375
0022-939 1 fl. inj. 200 ml 3 363,— 250 375
0726-539 * pr. fl. inj. 10 ml 253,—
0726-547 * pr. amp. inj. 20 ml 420,—
0726-554 * pr. fl. inj. 50 ml 1 047,—
0726-562 * pr. fl. inj. 100 ml 1 982
0728-113 * pr. fl. inj. 200 ml 3 339,—
0726-539 ** pr. fl. inj. 10 ml 208,—
0726-547 ** pr. amp. inj. 20 ml 345,—
0726-554 ** pr. fl. inj. 50 ml 1 860,—
0726-562 ** pr. fl. inj. 100 ml 1 695,—
0728-113 ** pr. fl. inj. 200 ml 3 052,—

B-177 HEXABRIX 350 Codali
1077-940 1 fl. inj. 150 ml 3 007,— 250 375
1077-957 1 fl. inj. 200 ml 3 749,0 250 375
0740-860 * pr. fl. inj. 150 ml 2 883,—
0740-878 * pr. fl. inj. 200 ml 3 625,—
0740-860 ** pr. fl. inj. 150 ml 2 596,—
0740-878 ** pr. fl. inj. 200 ml 3 338,—

- § 24
B-21 CAPOTEN Bristol Bristol-Myers Squibb

0803-619 compr. 45 × 25 mg 875,— 131 219
0803-627 compr. 45 × 50 mg 1 250,— 187 312
0321-620 compr. 30 × 100 mg 1 583,— 237 375
0726-604 * pr. compr. 1 × 25 mg 14,20
0726-612 * pr. compr. 1 × 50 mg 22,69
0739-755 * pr. compr. 1 × 100 mg 47,57
0726-604 ** pr. compr. 1 × 25 mg 11,67
0726-612 ** pr. compr. 1 × 50 mg 18,64
0739-755 ** pr. compr. 1 × 100 mg 39,07

- § 31
C-22 DEBRISAN Pharmacia & Upjohn

0817-734 pulv. drm. 1 × 25 g 911,— 375 455
0704-163 * pr. pulv. derm. 1 × 1 g 25,28

- § 44-a)
A-16 DIKACINE Belphar

0103-192 amp. inj. 3 × 75 mg/1,5 ml 778,— — —
0705-210 * pr. amp. inj. 1 × 75 mg/1,5 ml 189,33

- § 44-b)
B-112 CLAFORAN Hoechst Marion Roussel

0043-737 fl. I.V.-I.M. 1 × 1 g + solv. 494,— 74 123
0894-527 fl. I.V. 1 × 2 g + solv. 937,— 141 234
0703-090 * pr. fl. I.V.-I.M. 1 × 1 g + solv. 361,—
0703-108 * pr. fl. I.V. 1 × 2 g + solv. 684,—

B-116 DIKACINE Belphar
0103-192 amp. inj. 3 × 75 mg/1,5 ml 778,— 117 194
0705-210 * pr. amp. inj. 1 × 75 mg/1,5 ml 189,33
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 1998.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 januari 1998.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. M. DE GALAN

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[S − C − 98/35127]N. 98 — 310
17 DECEMBER 1997. — Decreet houdende wijziging van de organieke wet van 8 juli 1976

betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. Artikel 26bis van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, gewijzigd bij de wet van 5 augustus 1992 en de wet van 12 januari 1993, wordt gewijzigd als volgt :

1˚ in § 1 worden 1˚ en 7˚ respectievelijk vervangen door wat volgt :

« 1˚ het meerjarenplan en de budgetten van het centrum, alsook het budget van de ziekenhuizen die onder het
centrum ressorteren;

7˚ de budgetwijzigingen zodra deze van dien aard zijn dat ze de gemeentelijke bijdrage verhogen of verminderen,
alsook de beslissingen met betrekking tot de ziekenhuizen waardoor hun tekort toeneemt. »;

2˚ in § 2 wordt 1˚, vervangen door wat volgt :

« 1˚ het vaststellen of wijzigen van het administratieve en geldelijke statuut van het personeel, voor zover deze
beslissingen een weerslag kunnen hebben op de budgetten en het beheer van het openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn;″;

3˚ § 5 wordt opgeheven.

Art. 3. In artikel 27 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 16 juni 1989, de wet van 5 augustus 1992 en de wet van
12 januari 1993, wordt § 1 gewijzigd als volgt :

1˚ tussen het tweede en het derde lid wordt het volgende lid ingevoegd :

« Onverminderd de toepassing van de artikelen 28, § 3 en 84, § 2 kan de raad, het vast bureau of de bijzondere
comités eveneens wel omschreven bevoegdheden tot het beheer van een budget overdragen aan budgethouders. De
budgethouder keurt de facturen goed die betrekking hebben op het krediet dat hij beheert. »;

2˚ in het derde lid worden de woorden ″aan het vast bureau of aan de bijzondere comités″ geschrapt;
3˚ het derde lid, 4˚ en het vierde lid worden opgeheven.

Art. 4. In artikel 28 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 5 augustus 1992 en de wet van 12 januari 1993,
wordt § 2 vervangen door wat volgt :

« § 2. Alle beslissingen van de raad voor maatschappelijk welzijn, van het vast bureau en van de bijzondere
comités, alsook alle akten en bekendmakingen van het centrum worden ondertekend door de voorzitter en
medeondertekend door de secretaris. De voorzitter kan de ondertekening van die documenten opdragen aan één of
meer leden van de raad voor maatschappelijk welzijn. De secretaris kan de medeondertekening van die beslissingen
opdragen aan één of meer ambtenaren van het centrum, voor zover de raad voor maatschappelijk welzijn hem daartoe
machtigt.

In afwijking van het eerste lid worden de beslissingen genomen in het kader van de in artikel 84, § 2 overgedragen
bevoegdheden, en de ermee verband houdende documenten, ondertekend door de ambtenaren die budgethouder zijn.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 1998.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 janvier 1998.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme M. DE GALAN

Zitting 1996-1997 :
Stuk. — Ontwerp van decreet : 751, nr. 1
Zitting 1997-1998 :
Stukken. — Amendementen : 751, nrs. 2 en 3. — Verslag : 751, nr. 4. — Amendement : 751, nr. 5.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergaderingen van 2 en 3 december 1997.
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